
У меня мурашки побежали по коже от голоса, который я не должна была слышать. 

Говоря об интенсивности мурашек по коже, это было жутко, как если бы я столкнулась с
зомби, выползающим из гробницы в летнюю ночь. 

— Что вы здесь делаете, Молодой Господин Хертас? 

— Маркиз пригласил меня на ужин, так что я уже иду... 

Взгляд Юрты впился в меня. 

Каким бы зловещим ни был его приятно изогнутый рот, я ускользнула от его пристального
взгляда. 

— Кстати, ты только что сказал, что горничная увольняется с работы? 

Дворецкий, пожалуйста, помолчи. 

Я бросила напряжённый взгляд на дворецкого, но, к сожалению, дворецкий не смотрел на
меня. 

— Да, всё верно. Вы знаете Рози? 

— Конечно. 

...Очевидно, эти двое говорили обо мне, и это создало атмосферу, в которую я, о ком говорили,
не могла присоединиться. 

— Она прислуживает в спальне Маркиза, эта горничная. 

При этих словах дворецкий разразился сухим кашлем, словно смутившись. 

Юрта настойчиво послал мне пристальный взгляд и улыбнулся. 

— Мне пора. 

С этими словами Юрта ушёл, и у меня не было другого выбора, кроме как схватиться за
затылок, глядя ему в спину. 



Даже после того, как Юрта исчез, дворецкий продолжал кашлять и оглядываться на меня. 

— Рози, что ты пыталась сказать? 

Ах, моя... 

Я рефлекторно схватилась за затылок. 

— Рози, ты больна? 

— У меня болит шея сзади... 

— Ох, Боже. А ты ещё так молода... 

Дворецкий прищёлкнул языком, как будто этого не может быть, но я была так подавлена, что
мне хотелось плакать. 

Потому что человек, который сделал всё очень плохо, на самом деле не знает, что
происходит... 

— У тебя, должно быть, болит горло. Мы можем продолжить разговор сейчас? 

— ...Конечно. Это не помешает тому, что я хочу сказать.  

— Ладно. Так что ты собиралась сказать, Рози? 

— На данный момент... я просто собиралась сказать вам, что, думаю, мне придётся продолжать
работать здесь. 

Пока я говорила, мне казалось, что я сейчас расплачусь. 

Однако, в отличие от моих чувств, у дворецкого было приветливое лицо. 

— Это правда? 

— Пожалуйста, хорошо заботься обо мне в будущем, дворецки... 

— Да, Рози. Давай продолжим в том же духе. 



* * *

Поговорив с дворецким, я направилась прямо в свою комнату. 

Мне было грустно думать о Юрте, который знал, что я собираюсь немедленно уволиться. 

Я беспокоюсь о его следующем шаге и чувствую себя довольно неловко, но Эмили ждала меня
перед дверью. 

Она приветствовала меня, когда увидела. 

— Рози, пойдём на кухню вместе! 

— На кухню? 

— У меня сейчас много работы, поэтому они попросили меня о помощниках. Поэтому я
решила, что мы пойдём вместе. 

Угх, ненавижу. 

С ужасным выражением на лице Эмили попросила шеф-повара тайно угостить меня десертом
после окончания работы. 

Это был уверенный тон, и я думаю, мне правда останется десерт. 

С тех пор как я в последний раз работала с кухонной горничной и Мари, шеф-повар и Эмили
сблизились и часто приходят на десерт. 

Эмили что-то бормотала себе под нос, видя, как я радуюсь десерту. Что она сказала? У неё
соперница? 

В любом случае это нечто особенное. 

Я покачала головой и пошла вместе с Эмили. 

Мне пришлось пройти через главный зал, чтобы попасть на кухню. Пришло время спускаться
по лестнице, ведущей в центральный зал. 

— Я-я не хочу! П-пожалуйста, спасите меня! 



Раздался отчаянный крик. 

Мы с Эмили перестали разговаривать и посмотрели вдвоём в центр, в направлении звука. 

Это место...

— Я не знала! Это несправедливо! Кто бы мог подумать? Я не знала, что монстр сбежит! 

— Не шуми и иди за мной! 

— Угх!.. Я правда не знала! Он был пристёгнут должным образом... 

У служанки, которую рыцари вели через центр зала, было знакомое лицо. 

Та, кто подаёт Ричарду еду.  

— ...Элла? 

Я позвала её по имени очень тихим голосом. 

Должно быть, это был очень тихий голос, который даже Эмили рядом со мной не услышала бы,
но Элла повернула голову, как будто услышала его. 

Полные слёз глаза впились в меня. 

— Рози! 

Она звала меня по имени с таким рвением, как будто хотела, чтобы я спасла её, но я ничего не
могла с этим поделать. 

Потому что я всего лишь горничная. 

Я не могла сделать то или это, и я стояла и видела, как тащили Эллу. И тут меня дёрнули за
рукав. 

— Пойдём, Рози. 

Эмили отвернулась от пристального взгляда Эллы и потянула меня за руку. 



— Рози, не уходи! 

— ... 

Эмили грубо повернула моё тело от голоса. 

Смотря на моё лицо и повторяя это снова и снова. 

— Пойдём, Рози. 

Это был чистый голос, как будто эти слова имели в себе силу. 

Я последовала за голосом Эмили и сделала шаг вперёд. 

— Я слышала, что монстр искал розововолосую горничную! 

Последовавший за этим звук остановил мои шаги. 

http://tl.rulate.ru/book/64557/2444063


